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Warth Industrie Service GmbH & Co. KG - Oriliberg « D-97980 Bad Mergenthelim DELIVE RY N OTE
agra P [T RN
Magna PT S.p.A. 1
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85137713
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452538
KUEHNE+NMAGEL s il
ATCEITAZIOME MERCE i o
e Shipping Type 80
Quantita dic* arata: A § G-Lou Shipping Point Central store
Quantit effettiva’ Page 112
Tipo Imbaltaggio:
Quantits tmballi: d Your Sales Representative
Conformits alle schede d'imballo: @., David Kommor

T 07931 91-2518

Firma F 07931 91-4679
. E david.kommer@wuerth-industrie.com

50 690 64571

Data controllo: _,ﬁ.ollz (292_3 4%)2(?2 46/( M 0170 633-6881

Your Contact In Bad Mergenthaim

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam; - e - e _ —

Thank you for your order. The following arficles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330501 Proc. No.: 0079871
Purch.orderdate  17.01.2020 Sales Order 30456901
Date 25,11,2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kohler
Line ltem No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0s91211112 094 ‘ 400 E-IT 16,000 PC
10 Automotive articles 73181568 505.6 KG

A/SCR-PLUG-5.8-ZN12/CN/T2-M18X1,5-DRW
Lot 4306142097

Customer ltem Number 9009027915

No. of Packages 1
Total Weilght 556.9 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Paint
! WKL2

*PU = Pack unif

Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T -+49 (0)793% 81-0- F +49 (0)7931 91-4000 - Info@wuerth-industrie.com - www.wuerth-industrie.com
Address: Drillzerg - 97980 Bad Mergantheim - Headquartar in Bad Mergenthelm - County court Um HRA 680768

Unlimited partner; Wirth Industrie Servige Verwaltungs-GmbH, 74650 Kanzelsau, eounty court Stuttgart HRB 590533

Managing Directors: Rainer Birkert, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Qlto, Ebarhard Schauber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85137713 marked
in column CoO with E-..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), 8Y, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West:Paziflk-Staaten (PG - FJ}, Cl, XK

[ declare that: No cumulation applied

[ undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 05.12.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This decument was created automatically and is valid without a signature,

w WURTH
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De you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with-our known terms and conditions-of sale and delivery.-
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www,wuerth-industrie,com/agb,

Shipping Peint
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Proof of Del
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{to he filed at amival teminal}

: {

Ori:line di Tra;\porto / Transport Order

Mittente N° partita IVA
Sender VAT-ID-No.
401 - 106247
WIRTH

DA DHL FREIGHT

20060 POZZUDLO MARTESANA fil

Data/ Date
PR ikt

WY 774

== A A ——

IR AN

£

L PN AN A SN AN AT
LAAR LS R I VARSIV D 2 B i V)

Indirizzo de lugo di carico (di ritiro) Qrdine di trasporto
Collection address Order code
2020 401 240478
Condizioni di trasporto/elivery temns | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom, franco fabbrica 408 ZONA
Destinatario N° partita WA :’:”"’"'“'e ““::“ BART
Consignee VAT-ID-Ne, Dde?}:ldmn Dﬂ:&a:ﬁawm VIA DEI GLADIOLI 1B
Ddﬁ?;;p;;!%ﬁ [:]ga&nuw 70026 MODUGHD (BA)
- e u -
MAGNA PT SPA A SOCIO UMICO oty sl TE1
I:Idmy pair?a dey unpaid Faw
VIA DEI CICLAMINI 4 o
70026 MODUGNOD BA
ASSEGNATO DY %
Assicurazione complementare.~ | Numero di dossler
Additional transport insurance | Terminal reférénce
Indirizzo di consegna della merce @ 10 /ﬂ \
Delivery address Elyu A g \
AN Riferimenti de} cliente
Valuta Valore da assicurare | Custamer’s reference _/
Currency Value fu‘r-iglmnce \ S/ 000758
IR . J‘/
Terminal dl arriva Numero telefonico
/ Destination terminal Contact tel.
404 \RPOZZUNG D
Marche e numezi Quantita Imballaggio | Descrizione della merce ~Tagitla doganale  \ | PesolordoInkg.” Valore (con vahuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / custuqns tasff numhe]r Grnwm kg Value {with curency}
i K \\ 1986, 60
o 3 s /_\4 3 e YR
Fascias /Daln )2.\3‘?!.;? Al a21715
} Peso tassabile in ki Totale peso lordo in ki
Payable weight In kg Total gross weight in kg
Din, X anx an an= 8 600 M
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particofard £ Spedal instructions Allegati / Enclosures
PAPrrIP roreT ¢ BE S oI
Iéiti'lro ctti_almirtemg gquegna al desiﬂna!ar‘lu 'lell\v!PorE‘_rANT i i T h\\U;’JrEi L E. Ly L}Tg‘hrﬁ' éfp‘}n?a del rn'uttfeﬁ!a;. jSFE
allection at sender elivery to consignee ccording to transport damages have to be noted on te o, 0 + | -Stamp ang.si of sender
¥ : upon delgwery of the cuns].Jignrnent. amagas not visible exlemall'fmlgﬁﬁxﬂg{}m I, Stif - b\.g&aé".;s‘:() 4”no (st)
Data / Date Data{ Date wiiting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days afer delivery. -
Oratio / Time Orario / Time 1 LB?BZ[]
dell v )
Firma dell'autista / Driver’s signature | Firma def destinatario Nome di chi firma In stampatello I\ LR
Consignee's signature Consignee's name in b!ocl?letters v LR GO HCorvn ol
¢ e 3= gl
\ ® gl p {1179}

Tutta la enadiziani FIIROACNMMECT cana vinealata alla Candizinni Ganarali di tracnnrtn FHRODCOJMMEST fuadi ratra)




